
- О боже, это так мило..!

Цвет чайника медленно начал меняться снизу-вверх, создавая на нем прекрасные узоры.
Неужели цвет менялся при контакте с горячей водой? Это просто невероятно....

- Это подарок от жреца Арцентии. В их стране высокоразвита магия, поэтому у них есть все эти
прекрасные предметы.

В Арцентии находится академия, в которой учится мой брат.

В Империи Кхалин тоже было множество академий, но учебное заведение Арцентии являлось
лучшим на всем континенте, благодаря своему историческому происхождению.

В прошлом существовала магическая Империя, которая полностью охватывала весь континент,
а Арцентия была её столицей, поэтому древняя магическая цивилизация все еще была жива,
пока эта страна существовала.

Империя Кхалин являлась сверхдержавой, занимающей почти 70% территории континента, с
богатыми культурными традициями и великой историей, но она намного отставала в
магическом развитии от Арцентии.

- Мой старший брат учится в Академии Арцентии. О, если подумать, разве молодой лорд
Крессенте не поступил туда же?

- Да, именно так.

- ... Правда? О Боже ... какое чудесное совпадение.

Вопреки ее словам, голос принцессы слегка дрожал.

Принцесса Синтия была ближе к Леонхарту, чем к сводному брату Клоду.

Честно говоря, дружба Клода с Теодором, который станет следующим герцогом Крессенте, не
доставляла особого удовольствия Ее Высочеству.

Наверное, не стоит упоминать при ней об этом, чтобы избежать неловкости в дальнейшем.

- Мой брат Леонхарт, хоть и не поступил в Академию, но все же он учился у самых великих и
талантливых людей Империи.

- Да, я наслышана о том, насколько второй принц талантлив.



Конечно же, принцесса решила похвалить Леонхарта.

Даже если Академия Арцентии и была лучшей на всем континенте, образование, которое
получил Леонхарт будет ненамного хуже.

На самом деле для того, чтобы стать наследным принцем, было намного выгоднее учиться у
самых влиятельных и талантливых людей Империи, поскольку, таким образом можно
увеличить свое влияние, за счет связей. Так же было полезно понаблюдать за правлением
нынешнего императора.

Однако Клод поехал в Арцентию не по собственному решению.

Прежняя императрица, родная мать Клода, давно скончалась, а нынешняя Императрица была
родной матерью Леонхарта и принцессы Синтии.

Оба принца были очень талантливыми, поэтому нынешняя Императрица, которая думала, что
второй принц—Леонхарт—окажется в невыгодном положении, воспользовалась своей властью
и отправила Клода в Академию.

Это чем-то напоминает действия Марианны. Но в отличие от моей мачехи, которая ложно
обвинила моего брата, Императрица просто воспользовалась своим красноречием и убедила
Императора, отослать Клода.

Возможно из-за схожих обстоятельств мой брат и Клод смогли подружиться.

Следующей темой нашего разговора стала шпилька, которую я подарила ей.

- Скажите леди Адриана, откуда у вас эта заколка? Я не ожидала, что вас интересуют
драгоценности.

- Вообще-то я получила её в подарок от брата. Мне ужасно неловко, потому что она была
подарена мне давно...

При этих словах глаза принцессы широко раскрылись.

- О боже, а ничего, что ты подарила мне такую важную вещь?

- Да, все в порядке, так что, пожалуйста, не беспокойтесь по этому поводу. Когда я увидела её
на вас, я почувствовала, что не зря это сделала. Она так прекрасно на вас смотрится.

- Я рада это слышать, потому что она мне очень понравилась, но молодой лорд Крессенте



может обвинить меня в том, что я отбираю вещи у его сестры. Хо-хо.

- С моим братом тоже все в порядке ... ведь он не знает об этом. Хотя я думаю, что он будет
немного разочарован, если я скажу, что подарила её, но думаю он это переживет.

Сегодняшнее чаепитие в расписании принцессы было запланировано для отдыха и
любезностей. Поэтому отпущенное нам время было не очень долгим и вскоре подошло к концу.

- Мне было так весело сегодня. Ох, Стелла, принеси то, что я приготовила для леди Адрианы. -
Сказала принцесса, поднимаясь со своего места, чтобы проводить меня.

- Да, Ваше Высочество.

Стелла принесла роскошную шкатулку, завернутую в фиолетовую ткань, и вручила ее мне.

- Что это?

- Я тоже решила сделать вам подарок, поскольку шпилька просто прекрасна. Это чай, который
хорошо помогает расслабиться и улучшает сон. Я приготовила его для вас, потому что вы
выглядели немного усталой на вечеринке, но сегодня вы выглядите намного лучше.

В тот день... я определенно устала. Я ведь почти не спала, чтобы переделать платье... и даже
макияж не смог полностью скрыть мою усталость.

- Большое спасибо, Ваше Высочество.

- Зовите меня просто Синтия.

Лишь немногие имели близкие отношения с принцессой, за исключением ее семьи конечно
же. Это было довольно необычно называть принцессу просто по имени, потому что даже не
всем из королевской семьи было это дозволено....

Ах….

Серьезно, неужели она думает, что я стану ее невесткой? Может быть, когда мы говорили об
Академии Арцентия ранее, она упомянула о Леонхарте со скрытым смыслом...?

- Разве мне дозволено так обращаться к принцессе?

- Пожалуйста, не возражайте против этого, я бы хотела, чтобы мы стали ближе с вами леди
Адриана. Или вы не хотите быть рядом со мной?



- ...Это не так. Для меня это большая честь, Синтия.

- Какое облегчение, Адриана.

Синтия весело улыбнулась. Честно говоря... я не знаю, все ли в порядке. И, если честно, я не
совсем этому рада. Ранее она не проявила никакого интереса к подаркам Марианны и Шерон,
неужели Синтия думает, что я больше подхожу на роль принцессы, чем Шерон?

Или, может быть, она использует меня, чтобы проконтролировать дружбу Клода и Теодора?

Ну, в любом случае, думаю это все же неплохо. Марианна и ее дочь точно не станут травить
подругу принцессы.

Когда я вышла из дворца и направилась к своей карете, то впереди увидела человека, от
которого исходила аура величия и могущества.

Это был не кто иной, как Император Империи Кхалин.
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